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tokens

Figure 1. Textes de la partie française du corpus MICLE (version 0.9, avril 2023)
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1. Niveau du token et de la phrase

1.1. Étiquetages morphosyntaxiques
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Figure 2. Interaction des étiquettes verbales pour les jeux UD, Presto et UPENN
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1.2. Délimitation de l’unité d’analyse maximale
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2. Informations philologiques et formats numériques

2.1. Données philologiques
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